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SMLOUVA O DÍLO 

dle ustanovení § 2586 a násl. občanského zákoníku 

číslo smlouvy objednatele: DOD20180003 

číslo smlouvy zhotovitele: VTCZ-S01/2018 

 

 

I. Smluvní strany 

 

Objednatel:  Dopravní podnik Ostrava a.s. 

Sídlo:   Poděbradova 494/2, Moravská Ostrava, 702 00 Ostrava 

Registrace:  Obchodní rejstřík Krajského soudu v Ostravě, sp.zn. B. 1104 

Zastoupení:  XXX 

IČ:   61974757 

DIČ:   CZ61974757, plátce DPH 

Telefon/fax:  59 740 11 11, 59 740 1055 

Bankovní spojení: XXX 

Číslo účtu:  XXX 

Kontaktní osoba objednatele:  

XXX                                          

Tel.: XXX, e-mail: XXX 

XXX 

Tel.: XXX,  e-mail: XXX      

 

(dále jen objednatel) 
 

a 
 

Zhotovitel:  VOITH TURBO s.r.o. 

Sídlo:   Holzova 2887/10b, Líšeň, 628 00 Brno 

Registrace:  Obchodní rejstřík u Krajského soudu v Brně,sp.zn.C.24324 

Zastoupení:  Zoltán Bakos-jednatel 

IČ:   25307487 

DIČ:   CZ25307487 

Telefon/fax:  XXX 

Bankovní spojení: XXX 

Číslo účtu:  XXX 

Kontaktní osoba zhotovitele: XXX 

    Tel.: XXX, fax: XXX, 

    e-mail: XXX 

Kontaktní osoba ve věci smluvních: 

    XXX 

Tel.: XXX 

e-mail: XXX 

XXX  

    Tel.: XXX, fax: XXX 

                                                e-mail: XXX 

 

 (dále jen zhotovitel) 

 

Tato smlouva byla uzavřena v rámci výběrového řízení vedeného u Dopravního podniku 

Ostrava a.s. pod číslem TSV/2017/4/Ca.  

mailto:Jiri.Osmancik@dpo.cz
mailto:roman.horacek@voith.com
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II. Předmět plnění 
 

2.1. Předmětem plnění z této smlouvy jsou „Opravy automatických převodovek 

VOITH-DIWA, náprav Graziano VOITH“ (dále také jen dílo nebo převodové 

ústrojí) v celkové hodnotě do 2 mil. Kč bez DPH podle jednotlivých objednávek. 

Objednatel si vyhrazuje právo odebrat předmět plnění v hodnotě nižší než 2 mil. Kč 

bez DPH. 

2.2. Zhotovitel se touto smlouvou zavazuje objednateli k provedení díla uvedeném v bodě 

2.1. tohoto článku, a to v rozsahu a termínech vyplývajících z jednotlivých 

objednávek, za podmínek níže specifikovaných. 

Objednatel se zavazuje za řádně a včas provedené dílo zaplatit sjednanou cenu. 

 

 

III. Cena 
 

3.1. Smluvní strany se dohodly, že cena za provedení díla je kalkulována jako jednotková 

a činí 650,- Kč bez DPH za hodinu práce. Předpokládaná cena plnění bude uvedena 

v konkrétní kalkulaci nákladů za opravy a bude složena z ceny za práci (v souladu s 

jednotkovou cenou) a ceny za použitý materiál, který se skládá z náhradních dílů 

podle katalogových kódů výrobce a položky „Drobný materiál“. Položka „Drobný 

materiál“ bude vypočtena ve výši max. 2% z celkové ceny díla. Jednotkové ceny za 

použitý materiál jsou uvedeny v příloze č. 3 – Aktuální ceník.  Tyto ceníky budou 

poskytnuty objednavateli ve formě Excel a také na CD nosiči. Cena za diagnostiku 

bude tvořena z ceny za hodinu práce a časem stráveným diagnostikou s tím, že tato 

doba nepřekročí 2 hod. Cena za provedení díla může být zvýšena v případě dojezdu 

servisního pracovníka zhotovitele na servisní středisko objednatele o níže uvedené 

cestovní náhrady v následující výši:  

a) částku 330,- Kč za hodinu doby jízdy. Pro účely této smlouvy smluvní strany 

sjednávají, že doba jízdy z provozovny zhotovitele do servisního střediska 

objednatele a zpět (viz bod 4.4.) nepřesáhne hodnotu 6 hodin (tj. 3 hodiny 

v jednom směru).,   

b) částku 7,5 - Kč za jeden ujetý km, při použití vozidla Kategorie M1 Pro účely této 

smlouvy smluvní strany sjednávají, že vzdálenost z provozovny zhotovitele do 

servisního střediska objednatele a zpět (viz bod 4.4.) nepřesáhne hodnotu 500 km 

(tj. 250 km v jednom směru).  

3.2. V ceně dle bodu 3.1. tohoto článku není zahrnuta daň z přidané hodnoty (dále jen 

DPH). DPH bude k ceně v zákonem stanovené sazbě připočtena a objednatel je 

povinen ji zaplatit. 

V cenách uvedených v bodě 3.1. jsou zahrnuty veškeré náklady zhotovitele na 

provedení díla, s výjimkou nákladů na přepravu do místa určení pro předání a převzetí. 

3.3. Náklady na přepravu převodových ústrojí určených pro opravu do míst určení pro 

předání a převzetí, uvedených v bodu 4.4. nese objednatel. S ohledem na to je 

objednatel oprávněn stanovit místa určení pro předání a převzetí, ve smyslu bodu 4.4., 

a stanovit způsob přepravy (např. přepravní službou, zhotovitelem či objednatelem). 

Náklady na přepravu prostřednictvím přepravní služby budou hrazeny ve výši 

skutečných nákladů (doloženo fakturou). Náklady na přepravu prostřednictvím 

zhotovitele budou hrazeny stejným způsobem jako cestovní náhrady dle bodu 3.1. po 

dohodě obou smluvních stran. 

3.4. Jednotkové ceny uvedené v bodě 3.1. a v příloze č. 3 lze zvýšit pouze v následujících 

případech: 
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- pokud v průběhu platnosti smlouvy dojde ke změnám legislativních či technických 

předpisů a norem, které budou mít prokazatelný vliv na výši ceny, 

- pokud v průběhu platnosti smlouvy dojde k významnému nárůstu cen (minimálně 

o 5%) vstupů zhotovitele s průkazným doložením tohoto stavu. Smluvní strany 

jsou oprávněny vyvolat jednání o úměrné změně ceny předmětu plnění v případě, 

že průkazným způsobem doloží významnou změnu cen vstupů oproti jejich cenám 

platným v den, kdy skončila lhůta pro podání nabídky v rámci zadávacího řízení 

„Opravy automatických převodovek VOITH-DIWA, náprav Graziano 

VOITH“ a dále pak oproti jejich cenám platným v době sjednání změny ceny 

předmětu plnění (v tomto případě je považován rozhodným den, kdy příslušný 

dodatek ke smlouvě nabyl účinnosti).  

3.5. Sjednaná cena nemůže být měněna jinak než písemnou dohodou obou smluvních 

stran. 

 

 

IV. Podmínky plnění 
 

4.1. Zhotovitel se zavazuje objednateli k provedení díla ve lhůtách a rozsahu uvedené 

v příslušné objednávce resp. podle dohodnutých konkrétních postupů. Nedohodnou-li 

se smluvní strany jinak, činí maximální doba k provedení opravy šest pracovních dnů 

ode dne  účinnosti dané objednávky (viz článek XI. smlouvy). Smluvní strany 

sjednávají, že ukončením opravy se rozumí datum osobního předání opravených 

převodových ústrojí objednateli, nebo v případě doručení opraveného převodového 

ústrojí přepravní službou datum předání opraveného převodového ústrojí k transportu 

touto přepravní službou v provozovně zhotovitele. 

4.2. Jiné provedení díla než na základě vystavené objednávky (souhlasu s opravou) jsou 

nepřípustné. Objednávka bude obsahovat minimálně: vymezení předmětu opravy, 

místo určení pro předání převodového ústrojí po provedení opravy a odkaz na tuto 

smlouvu. 

4.3. Kontaktní osoba objednatele vyzve zhotovitele k provedení opravy elektronicky na 

elektronickou adresu jeho kontaktní osoby uvedené v čl. I smlouvy a přepravu zajistí 

zhotovitel po dohodě obou smluvních stran. Zhotovitel se zavazuje převzít převodové 

ústrojí k opravě nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne doručení výzvy k provedení 

opravy osobně pověřeným pracovníkem objednatele. V případě zajištění dopravy 

objednatelem prostřednictvím dopravní společnosti – předání a převzetí převodového 

ústrojí smluvním dopravcem objednatele je v tomto případě oprávněn za objednatele 

potvrdit příslušný řidič smluvního dopravce objednatele.  

4.4. Nedohodnou-li se smluvní strany jinak, tak místem určení pro převzetí a předání 

převodových ústrojí k opravě a po opravě jsou následující provozovny smluvních 

stran: 

- VOITH TURBO s.r.o. servisní středisko, Slunečná 140 Vysoké Mýto 56601,  

- Dopravní podnik Ostrava, areál údržba autobusy Hranečník, Počáteční 1962/36, 

710 00 Ostrava – Slezská Ostrava, 

- Dopravní podnik Ostrava, areál údržba autobusy Poruba, Slavíkova 6229/27A, 708 

00 Ostrava – Poruba. 

4.5. Po převzetí převodového ústrojí do opravy se zhotovitel zavazuje do 5 pracovních dnů 

provést diagnostiku závady a zaslat kontaktní osobě objednatele kalkulaci nákladů 

opravy. Objednatel se zavazuje nejpozději do následujícího pracovního dne od 

obdržení návrhu kalkulace nákladů opravy se k návrhu kalkulace vyjádřit nebo podat 

připomínky k uvedeným údajům, a to e-mailem nebo faxem na kontakt uvedený 

v návrhu kalkulace.  
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4.6. Jednotlivé kalkulace nákladů opravy budou obsahovat minimálně následující údaje: 

popis závady, předpokládaná cena opravy viz bod 3.1., cenu za diagnostiku závady, 

termín dodání, odkaz na tuto smlouvu, kontaktní osoba zhotovitele.  

4.7. Z vyjádření objednatele k návrhu kalkulace bude jednoznačně vyplývat, zda 

objednatel souhlasí s provedením opravy (objednatel vystaví objednávku) nebo zda 

nesouhlasí s provedením opravy. V případě nesouhlasu s provedením opravy je 

zhotovitel oprávněn vyúčtovat objednateli prokazatelné vynaložené náklady a je 

povinen předmětné převodové ústrojí v demontovaném stavu předat objednateli 

v sjednaném místě určení (viz bod 4.4.) do 2 pracovních dnů. 

4.8. Zrušení objednávky lze provést kteroukoliv smluvní stranou po vzájemné dohodě. 

Sankce za zrušení objednávky se touto smlouvou nestanoví, zhotovitel je však 

oprávněn požadovat na objednateli úhradu nákladů vzniklých při zrušení objednávky. 

Zhotovitel je oprávněn realizovat fakturaci až do plné výše prokazatelně vzniklých 

nákladů vlastních i nákladů v rámci kooperace. 

4.9. Zhotovitel je povinen na všech dokladech a korespondenci uvádět číslo jednotlivých 

objednávek. 

4.10. Převzetí díla proběhne v souladu s § 2605 občanského zákoníku a toto potvrdí 

objednatel v protokolu o předání a převzetí díla, který bude mimo jiné obsahovat: 

datum převzetí díla, kontaktní osoba za zhotovitele a kontaktní osoba za objednatele, 

předmět opravy vč. počtu kusů, seznam použitého materiálu včetně cen, cenu za práci, 

případné cestovní náhrady, informace o případných výhradách.  

4.11. Předání a převzetí převodových ústrojí k opravě a po opravě v provozovnách 

objednatele bude probíhat vždy v pracovních dnech od 7:00 do 13:00 hodin. Mimo 

uvedený termín může k předání/převzetí dojít pouze po předchozí dohodě  smluvních 

stran. O konkrétním termínu převzetí provedeného díla je zhotovitel povinen 

informovat kontaktní osobu objednatele minimálně 2 pracovní dny předem. 

Zhotoviteli bude vjezd a pohyb v dopravním prostředku v areálu objednatele povolen 

na základě ověření přítomnosti zaměstnance navštěvovaného pracoviště a jeho 

souhlasu. V případě souhlasu fyzická ostraha seznámí zhotovitele s aktuální dopravní 

situaci v areálu objednatele, zejména s určením trasy a místem k odstavení dopravního 

prostředku. Smluvní strany se zavazují dodržovat základní požadavky k zajištění 

BOZP, které tvoří přílohu č. 1 smlouvy. 

4.12. Předání a převzetí převodových ústrojí k opravě a po opravě v provozovně zhotovitele 

bude probíhat v pracovních dnech od 7:00 do 15:00 hodin. 

4.13. Bude-li předání a převzetí převodových ústrojí k opravě a po opravě zajišťováno 

přepravní službou, je objednatel této přepravní služby povinen seznámit přepravní 

službu s podmínkami předání a převzetí převodových ústrojí dle této smlouvy 

(zejména bodu 4.11. a 4.12.). 

 

 

V. Platební podmínky 

 

5.1. Podkladem pro fakturaci ceny je potvrzený protokol o předání a převzetí díla. 

V případě neprovádění opravy – viz bod 4.7. bude podkladem pro fakturaci soupis 

prokazatelně vynaložených nákladů. Pokud budou do ceny zahrnuty i cestovní 

náhrady a náklady na přepravu (viz článek III), musí být k faktuře přiložen výpočet 

částky, podle jednotlivých položek. Výše uvedené doklady budou nedílnou součástí 

faktury. 

5.2. Každé samostatně uskutečněné provedení díla podle jednotlivých objednávek je 

samostatným zdanitelným plněním. Den předání provedeného díla je datem 

uskutečnění zdanitelného plnění.  Do 15 dnů od data uskutečnění zdanitelného plnění 
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je zhotovitel povinen vystavit objednateli fakturu. Lhůta splatnosti faktury činí 30 dnů 

ode dne jejího doručení objednateli. V pochybnostech se má za to, že faktura byla 

objednateli doručena třetí pracovní den po jejím odeslání. Smluvní strany se dohodly 

na úhradě formou bezhotovostního bankovního převodu. Úhradou se rozumí připsání 

peněžních prostředků na bankovní účet uvedený na faktuře vystavené zhotovitelem. 

5.3. Faktura musí obsahovat náležitosti daňového dokladu včetně ostatních náležitostí 

stanovených touto smlouvou (zejména číslo objednávky). Pokud faktura nebude 

obsahovat výše uvedené náležitosti, je objednatel oprávněn vrátit ji zhotoviteli 

k doplnění. Společně s vrácenou fakturou je objednatel povinen písemně vyznačit 

důvod vrácení. V tomto případě se ruší původní lhůta splatnosti a nová lhůta splatnosti 

začne plynout až doručením opravené faktury zpět objednateli. 

5.4. Všechny faktury budou zasílány na adresu: 

Dopravní podnik Ostrava a.s. 

  Poděbradova 494/2 

  Moravská Ostrava, 702 00 Ostrava. 

Faktura lze vystavit ve formátu PDF, opatřit zaručeným elektronickým podpisem a 

doručit objednateli elektronickou poštou na adresu XXX. 

5.5. V případě, že bude mít vyfakturované provedení díla vady, které znemožní jeho 

užívání, může objednatel pozdržet placení faktury až do řádného plnění. Sjednaná 

splatnost v tomto případě začne plynout ode dne odstranění nedostatků předmětného 

provedení díla. 

5.6. V případě prodlení objednatele s placením sjednané ceny za provedení díla je 

zhotovitel oprávněn požadovat a objednatel je povinen zaplatit zhotoviteli úrok 

z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý den prodlení po lhůtě splatnosti. 

5.7. V případě, že faktura nebude v době splatnosti uhrazena, upozorní zhotovitel 

oprávněného zástupce objednatele na tuto skutečnost. 

 

 

VI. Záruční podmínky 

 

6.1. Zhotovitel je povinen provést dílo v rozsahu, jakosti a provedení podle této smlouvy a 

přejímá závazek, že provedené dílo bude po dobu 12 měsíců ode dne jeho předání 

způsobilé pro použití ke smluvenému, jinak k obvyklému účelu nebo že si zachová 

smluvené, jinak obvyklé vlastnosti (bude splňovat určené technické parametry a bude 

v souladu s příslušnými normami a předpisy). Na materiál použitý zhotovitelem při 

opravě sjednávají smluvní strany záruku za jakost v délce 12 měsíců ode dne převzetí 

díla objednatelem.  

6.2. Zhotovitel odpovídá za vady zjevné i skryté, které má provedené dílo v době jeho 

předání objednateli a dále za ty, které se na něm vyskytnou v záruční době uvedené 

v bodu 6.1. 

6.3. V případě, že objednatel nesdělí při vytknutí vady či vad provedeného díla v rámci 

záruční doby zhotoviteli jiný požadavek, je zhotovitel povinen vytýkané vady 

nejpozději do 14 dnů poté, co mu budou oznámeny, vlastním nákladem odstranit, 

přičemž pokud tak zhotovitel v plném rozsahu neučiní, má objednatel právo požadovat 

přiměřenou slevu z ceny za provedení díla či od této smlouvy nebo dílčí objednávky 

odstoupit. Další nároky objednatele plynoucí mu z titulu vad z obecně závazných 

právních předpisů tím nejsou dotčeny. 

6.4. Objednatel je povinen vady provedeného díla písemně vytknout zhotoviteli bez 

zbytečného odkladu po jejich zjištění, nejpozději však do konce sjednané záruky a to 

dopisem zaslaným poštou na doručenku. 

6.5. Vady, které objednatel zjistí nebo zjistil prohlídkou opravených převodových ústrojí je 
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povinen zhotoviteli vytknout při tomto převzetí. Pozdější výhrady jsou vůči 

zhotoviteli neúčinné, pokud nespadají do záručních vad. 

6.6. Zhotovitel nese veškeré náklady přímo spojené s odstraněním vytýkané vady na 

provedeném díle v rámci záruky. 

 

 

VII. Sankční ujednání 

 

7.1. Smluvní strany se dohodly na těchto sankcích:  

- objednatel je oprávněn účtovat zhotoviteli smluvní pokutu ve výši 0,05 % 

z celkové ceny díla bez DPH, minimálně však 200 Kč, za každý i započatý den 

prodlení termínu plnění. Termínem plnění se rozumí také dílčí termíny uvedené 

v bodech 4.1., 4.3., 4.5.a 4.7. smlouvy., 

- zaplacením smluvní pokuty zhotovitelem není dotčeno právo objednatele na 

náhradu škody.  

 

 

VIII. Závěrečná ustanovení 

 

8.1.  Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to do vyčerpání finančního limitu 2 mil. 

Kč bez DPH (viz bod 2.1.). Objednatel se zavazuje o této skutečnosti informovat 

zhotovitele bez zbytečného odkladu.  

8.2. Změny a dodatky této smlouvy smí být provedeny pouze písemně a to formou 

číslovaných dodatků. Všeobecné obchodní podmínky stran jsou vyloučeny. 

8.3. Pokud nebylo v této smlouvě ujednáno jinak, řídí se práva a povinnosti a právní 

poměry z této smlouvy vyplývající, vznikající a související, ustanoveními zákona 

č.89/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném znění. 

8.4. Zhotovitel podpisem této smlouvy bere na vědomí, že Dopravní podnik Ostrava a.s. je 

povinným subjektem v souladu se zákonem č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu 

k informacím (dále také jen „zákon“) a v souladu a za podmínek stanovených 

v zákoně je povinen tuto smlouvu, příp. informace v ní obsažené nebo z ní vyplývající 

zveřejnit. Objednatel podpisem smlouvy bere na vědomí, že některé údaje a pasáže 

této smlouvy mohou být obchodním tajemstvím zhotovitele a zavazuje se je 

nezveřejnit dle zákona o registru smluv ani jinak a/nebo nepředat třetí osobě dle 

zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ani jinak. Obchodní 

tajemství zhotovitele je blíže vyspecifikováno v příloze č. 4 smlouvy. Ostatní 

ustanovení smlouvy nepodléhají ze strany zhotovitele obchodnímu tajemství a 

smluvní strany souhlasí se zveřejněním smluvních podmínek obsažených ve smlouvě, 

včetně jejích příloh a případných dodatků smlouvy za podmínek vyplývajících z 

příslušných právních předpisů, zejména zák. č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k 

informacím, ve znění pozdějších předpisů, zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání 

veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů, a zákona č. 340/2015 Sb., o registru 

smluv, ve znění pozdějších předpisů. Podpisem této smlouvy dále bere zhotovitel na 

vědomí, že Dopravní podnik Ostrava a.s. je povinen za podmínek stanovených 

v zákoně č. 340/2015 Sb., o registru  smluv,  zveřejňovat smlouvy na Portálu veřejné 

správy v Registru smluv. 

8.5. Tato smlouva se vyhotovuje ve dvou stejnopisech, přičemž každá ze smluvních stran 

obdrží jedno vyhotovení. 

8.6. Obě smluvní strany prohlašují, že tato smlouva byla uzavřena po vzájemném 

projednání podle jejich pravé a svobodné vůle, určitě, vážně a srozumitelně, bez 

nátlaku či jinak nevýhodných podmínek pro kteroukoliv z nich. Na důkaz vůle být 
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touto smlouvou vázáni připojují své podpisy. 

8.7. Přílohy smlouvy: 

 

 Příloha č. 1 – Základní požadavky k zajištění BOZP  

Příloha č. 2 – Čestné prohlášení VOITH TURBO s.r.o. 

Příloha č. 3 – Aktuální ceník zhotovitele 

Příloha č. 4 – Vymezení obchodního tajemství zhotovitele 

 

 

IX. Účinnost smlouvy a objednávek 

 

9.1. Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti 

dne 2. 1. 2018. 

9.2.  Jednotlivé objednávky nabývají účinnosti dnem jejího zveřejnění na Portálu veřejné 

správy v Registru smluv, které bude zajišťovat objednatel. O nabytí účinnosti dané 

objednávky se objednatel zavazuje informovat zhotovitele bez zbytečného odkladu, a 

to na e-mailovou adresu: XXX. 

 

Za objednatele:     Za zhotovitele:   

       

V Ostravě dne ……………………   V ………… dne …………………                       

 

 

          

…………………………………….   …………………………………….  

 XXX                   XXX 

XXX                             na základě plné moci    


